
Smlouva o bezúplatném převodu příslušenství cyklotrasy č. 10  

do vlastnictví obce Chotěbuz 
uzavřená podle § 1746 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen „občanský zákoník“) 

 

I. 

Smluvní strany 

1. Nabyvatel:  

 

Obec Chotěbuz 

se sídlem:   Chotěbuzská 250, 735 61 Chotěbuz  

zastoupen:   Ing. Davidem Harokem, starostou 

IČ:     

DIČ:     

 

 

2.  Převodce: 

 

Svazek měst a obcí okresu Karviná 

sídlo:    Poštovní 615, 733 01  Karviná – Fryštát 

adresa pro doručování písemností: Karola Śliwky 149/17, 733 01  Karviná – Fryštát 

zastoupen:                 Ing. Janem Lipnerem, předsedou představenstva 

            Ing. Lukášem Raszykem, členem představenstva 

IČ:              75066611 

 

II. 

Úvodní ustanovení 

 

1. Převodce vybudoval v rámci projektu „Vyznačení dálkové cyklotrasy Bohumín - 

Bukovec č. 10 v úseku Chotěbuz - Bohumín“ na území obce Chotěbuz příslušenství 

cyklotrasy č. 10, 11 ks svislého dopravního značení IS 21 (dále jen „příslušenství 

cyklotrasy“), které je vyznačeno v situaci skutečného provedení příslušenství cyklotrasy 

v Příloze č. 1 této smlouvy. Příloha je nedílnou součástí smlouvy. 

 

2. Převodce je výlučným vlastníkem příslušenství cyklotrasy. 

 

 

III. 

Předmět smlouvy 

 

1. Převodce touto smlouvou převádí bezúplatně vlastnické právo k příslušenství cyklotrasy na 

nabyvatele a nabyvatel toto vlastnické právo od převodce bezúplatně přijímá. 

 

2. Nabyvatel prohlašuje, že se před uzavřením této smlouvy s faktickým stavem příslušenství 

cyklotrasy dostatečně seznámil. 

 

3. Na nabyvatele nepřechází žádné závazky a povinnosti převodce vůči jakýmkoliv osobám 

spojené s vlastnictvím a užíváním příslušenství cyklotrasy, které vznikly přede dnem převodu 

vlastnického práva dle této smlouvy.  

 



4. Vlastnické právo k příslušenství cyklotrasy dle této smlouvy přechází na nabyvatele dnem 

účinnosti této smlouvy. Tímto dnem na nabyvatele přecházejí veškerá práva a povinnosti 

spojená s vlastnictvím a užíváním příslušenství cyklotrasy. 

 

 

IV. 

Závěrečná ustanovení 

 

1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu všemi smluvními stranami a účinnosti dnem, 

ve kterém bude zveřejněna v registru smluv. Smlouvu se zavazuje zveřejnit v registru smluv 

převodce. 

 

2. Smluvní strany prohlašují, že tuto smlouvu uzavírají podle své pravé a svobodné vůle, 

nikoli v tísni a za nápadně nevýhodných podmínek, že je pro ně určitá a srozumitelná, a na 

důkaz toho ji opatřují podpisy svých oprávněných zástupců. 

 

3. Rada obce Chotěbuz rozhodla přijmout bezúplatně majetek dle této smlouvy usnesením č.  

1/53/2025 ze dne 24.11.2025. 

 

4. Tato smlouva se podpůrně řídí ustanoveními občanského zákoníku v platném znění a je 

vyhotovena ve dvou stejnopisech s platností originálu, z nichž každá smluvní strana obdrží 

jedno vyhotovení. 

 

5. Změny a doplňky této smlouvy lze činit pouze písemně, číslovanými dodatky, 

podepsanými oběma smluvními stranami. 

 

 

Přílohu této smlouvy tvoří: 

Příloha č. 1 – Situace skutečného provedení příslušenství cyklotrasy na území obce   

Příloha č. 2 – Rozdělení účetní hodnoty majetku 

 

 

 

 

 

Za nabyvatele:                 Za převodce: 

 

V Chotěbuzi dne ...........               V Karviné dne ............. 

 

......................................................                       ………………………………………….. 

Ing. David Harok, starosta                    Ing. Jan Lipner, předseda představenstva 

               

 

 

           .…………………………………………. 

                                                                              Ing. Lukáš Raszyk, člen představenstva 

  



Příloha č. 1 – Situace skutečného provedení příslušenství cyklotrasy na území obce   

 

V Chotěbuzi byla cyklotrasa vyznačena v bodech č. 1 – 9:  

 

 

 

 

Celkem: 11 ks svislé dopravní značení IS 21 



Příloha č. 2 – Rozdělení účetní hodnoty majetku 

 

 

 

 

 

Pořizovací hodnota:   xxxxxxxxxxxx  Kč 

 

 

 

Po předání majetku budou sděleny hodnoty oprávek a rozpuštěných transferů. 

 

 


